
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1.25" WIDTH COYOTE
BROWN

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The GMT
sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who prefer a
tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First, metal
adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These buckles also
have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the inferior thin
webbing used with these buckles. This thin webbing is required to allow the
buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s neck and
shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on surrounding
equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle interface
designed and manufactured specifically for this application from durable and rust
free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent tension when both
tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t move until you want it to.
Over two years in the design and development phase, this adjuster is the heart of
the GMT sling. Pull on the tail to tighten, grasp and pull the spherical release
knob to loosen. A sewn in stop at the end of the tail keeps the sling from coming
apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1.25" WIDTH COYOTE BROWN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100771
Mfr. No.: GMT-125-OA-CB
Color: Coyote Brown
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1.25
Delivery weight: 0.163kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810073651012

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GMT Sling – Give Me Tail
Blue Force Gear

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den GMT Sling von Blue Force Gear entschieden hast. Dieser Sling wurde entwickelt,
um eine sichere und komfortable Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling für deinen spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende den Sling nur in der vorgesehenen Weise und für die vorgesehenen Anwendungen.
Halte den Sling von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Achte auf die Umgebung und vermeide Situationen, in denen der Sling hängen bleiben oder andere Personen
verletzen könnte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor der Verwendung, dass alle Teile des Slings ordnungsgemäß befestigt und intakt sind.
Achte darauf, dass der Sling richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeide es, den Sling unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität beeinträchtigen
könnten, z. B. bei extremen Temperaturen oder bei Kontakt mit scharfen Gegenständen.
Verwende den Sling nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß bemerkst. Kontaktiere
den Hersteller für Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Stelle sicher, dass die Waffe sicher und stabil ist, bevor du den Sling anbringst.
Befestige den Sling an den vorgesehenen Punkten der Waffe. Achte darauf, dass die
Verstellmechanismen leicht zugänglich sind.
Überprüfe, dass der Sling sicher befestigt ist und sich nicht lösen kann.

Einstellung des Slings:

Ziehe am Tail des Slings, um ihn zu straffen. Achte darauf, dass der Druck gleichmäßig verteilt ist.
Um den Sling zu lockern, drücke den kugelförmigen Freigabeknopf und ziehe an dem Tail.
Stelle sicher, dass der Sling nach der Einstellung nicht verrutscht.

Sicherheit während der Nutzung:

Halte die Waffe immer in einer sicheren Richtung, während du den Sling verwendest.
Sei dir bewusst, dass der Sling in bestimmten Situationen hinderlich sein kann, z. B. beim Durchqueren
von engen Räumen.
Verwende den Sling niemals für andere Zwecke als die beabsichtigte Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Wenn der Sling beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Slings nicht
zögerst, Hilfe zu suchen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass der GMT
Sling von Blue Force Gear sicher und effektiv verwendet wird. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.
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GMT Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling (Give Me Tail) by Blue Force Gear. This sling is designed to provide a safe
and efficient way to carry your weapon. This guide provides essential safety information and instructions to ensure
the proper use of the GMT Sling.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling before each use to ensure it is in good condition.
Avoid using the sling if you notice any damage or wear, such as frayed webbing or malfunctioning buckles.
Ensure that the sling is properly adjusted to fit your body before carrying a weapon.
Keep the sling away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper adjustment may lead to slippage and loss of control of your weapon.
The sling may become a snag hazard on surrounding equipment if not properly managed.

Avoiding Hazards:
Ensure the buckle is securely locked before use.
Regularly check the integrity of the webbing and buckle during use.
Avoid using the sling in environments where it may get caught on obstacles.

Age and AudienceSpecific Warnings:
This product is not suitable for children. Keep out of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Attach the sling to your weapon according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the sling is securely fastened and that the buckles are properly engaged.

Adjustment:
To tighten the sling, pull on the tail until you achieve the desired tension.
To loosen, grasp the spherical release knob and pull gently.
Ensure that the sewnin stop at the end of the tail is intact to prevent the sling from coming apart.

Usage:
When carrying your weapon, ensure the sling is comfortably positioned to avoid discomfort.
Regularly check the adjustment during use to maintain control and comfort.
Avoid sudden movements that may cause the weapon to shift unexpectedly.

Disposal Instructions
Dispose of the GMT Sling in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact details provided by your retailer or
visit the manufacturer's website for more information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities.
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Guide de Sécurité pour la Sangle GMT (GIVE ME TAIL)
SLING

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les informations cidessous avant d'utiliser la
sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation.
Ne jamais utiliser la sangle si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage.
Gardez la sangle hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
Suivez les instructions d'utilisation et d'installation fournies dans ce guide.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la sangle est correctement fixée avant de l'utiliser.
Évitez de tirer sur la sangle avec une force excessive, ce qui pourrait endommager le produit.
Ne pas utiliser la sangle à des fins autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Si vous utilisez la sangle avec une arme, assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'attacher.
Ne laissez jamais la sangle traîner ou s'accrocher à des objets pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation de la sangle :

Attachez la sangle GMT aux points de fixation de votre équipement.
Assurezvous que les boucles sont bien sécurisées.

Ajustement de la sangle :

Tirez sur la queue de la sangle pour ajuster la longueur à votre convenance.
Vérifiez que la tension est adéquate pour un maintien sûr.

Utilisation

Pour serrer la sangle, tirez sur la queue.
Pour desserrer, appuyez sur le bouton de libération sphérique.
Vérifiez régulièrement que la sangle reste bien en place pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la sangle arrive en fin de vie ou devient inutilisable, jetezla de manière responsable.
Ne jetez pas la sangle dans des lieux inappropriés ; privilégiez les installations de recyclage locales si
disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la sangle GMT, veuillez vous référer à
votre point de contact local ou aux autorités compétentes.
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Guida di Sicurezza per il GMT Sling – Give Me Tail
Blue Force Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il GMT Sling – Give Me Tail di Blue Force Gear. Questo prodotto è progettato per fornire
un'esperienza sicura e confortevole durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il GMT Sling per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il GMT Sling lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il GMT Sling per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il Sling sia correttamente fissato prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il Sling oltre il suo limite di capacità.
Evita di utilizzare il Sling in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non lasciare il Sling esposto a fonti di calore o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Trova un punto di attacco sicuro per il GMT Sling sulla tua attrezzatura.
Fissa il Sling utilizzando l'interfaccia a fibbia a doppio bloccaggio, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla che il fermo all'estremità della coda sia correttamente posizionato per evitare separazioni
accidentali.

Uso:

Per stringere il Sling, tira sulla coda.
Per allentare, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.
Assicurati che la tensione sia adeguata e che il Sling si adatti comodamente al tuo corpo.
Fai attenzione a non incastrarti con altri equipaggiamenti mentre utilizzi il Sling.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il GMT Sling in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il Sling nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e tessili.
Se non sei sicuro su come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un'autorità competente nel tuo paese.

Assicurati di seguire queste linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo ottimale e sicuro del tuo GMT Sling –
Give Me Tail di Blue Force Gear.
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GMT Sling Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GMT Sling tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja
huolehtimaan GMT Sling olkahihnasta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva varusteesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos havaitset siinä epätavallisia ääniä tai liikkeitä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että hihna on oikein säädetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.
Vältä hihnan kireyttä, joka voi rajoittaa liikettä tai aiheuttaa epämukavuutta.
Käytä hihnaa vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli aseiden tai muiden varusteiden kuljettamiseen.
Tarkista hihnan kiinnitys ja säädöt säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta hihna olkapäälle ja varmista, että se on mukavasti paikallaan.
Säädä hihnan pituus vetämällä hihnan päässä olevaa hännästä.
Varmista, että hihna ei ole liian tiukka, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.

Käyttö:

Käytä hihnaa aseiden tai varusteiden kuljettamiseen.
Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa tarvittaessa.
Käytä pallomaista vapautusnappulaa hihnan löysäämiseen.
Varmista, että ommeltu pysäytys on paikallaan estääkseen hihnaa purkautumasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa sekajätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuoteilmoitukset tai takaisinvedot.

Kiitos, että valitsit GMT Slingin. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen!
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Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling – Give Me Tail
Blue Force Gear

Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling från Blue Force Gear. Denna sling är designad för att ge en säker och bekväm
användning i taktiska situationer. För att säkerställa din säkerhet och produktens optimala prestanda, var vänlig läs
igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera slingan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller brister till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att justeringsspännena är ordentligt fastsatta innan användning.
Undvik att dra i svansen med överdriven kraft för att förhindra skador på slingan.
Använd inte slingan om den uppvisar tecken på rost eller andra skador.
Kontrollera att inga föremål är fastklämda i slingan innan du justerar den.
Använd endast GMT Sling för dess avsedda syfte och i enlighet med tillverkarens rekommendationer.

Instruktioner för installation och användning

Installera slingan:

Fäst slingan på ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att slingan är ordentligt fäst och att justeringsspännena är på plats.

Använda slingan:

Dra i svansen för att åtdra slingan runt kroppen eller utrustningen.
För att lossa, greppa den sfäriska frigöringsknappen och dra försiktigt.
Kontrollera att slingan sitter bekvämt och inte skär in i huden.

Underhåll av slingan:

Rengör slingan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Torka av slingan och låt den lufttorka helt innan förvaring.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för textilprodukter.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, var vänlig kontakta tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda GMT Sling på rätt sätt bidrar du till din egen
och andras säkerhet.


